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WHERE IS YOUR HOME? 

Öýüňiz nirede? 

Bu Hoş Habar bukjasy kompýuter bilen terjime 

edildi. Dili düzedip ýa-da kämilleşdirip bilýän 

bolsaňyz, info@angp.co.za adresine ýüz tutmagyňyzy 

haýyş edýäris 

 

 

  

Köpümiziň öý ýa-da öý diýýän ýerimiz bar. Beýlekiler ýaly 

ajaýyp ýa-da enjamlaşdyrylan ýaly bolup bilmez, beýlekiler 

ýaly rahat bolup bilmez, ýöne bu biziň öýümizdir we nirä 

baryp görsek ýa-da nirä syýahat etsek-de, hemişe öz 

öýümize gaýdyp gelmekden hoşal! . Gelen beýleki ýerlerimiz 

köp tarapdan has owadan we has gowy bolmagy mümkin, 

emma olar biziň öýümiz däldi we öz öýümiz elmydama yşarat 
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edýärdi. Öý hakda bizi garşy alýan we özümizi şol 

ýerdedigimizi duýýan bir zat bar. 

BIZ DILYE SYITAHATÇYLAR . 

Taňrynyň Sözi bu dünýäde diňe nätanyş we 

zyýaratçydygymyzy aýdýar (1 Petrus 2: 

11; Hebrewsewreýler 11: 13). Bu ýerdäki öýlerimiz, näçe 

gowy gurulsa-da, diňe wagtlaýyn, basym diwarlar ýarylyp 

başlar, üçegi syzyp başlar, gapylar we penjirelerden ýel 

öwüser we köp wagt geçmänkä gips ýykylyp başlar öçýär we 

ýuwaş-ýuwaşdan, ýöne şübhesiz, jaý ýykylyp 

başlaýar. Earther ýüzünde hiç bir bina baky dowam 

etmeýär, ýok, olar diňe bir möwsüm, soň bolsa diňe 

harabalyklar we harabalyklar. Daş-töweregiňize göz aýlaň 

we hemme ýerde bu dünýäde hiç zadyň uzak dowam 

etmeýändigini, ýöne hemme zadyň, hatda öýlerimiziň hem 

geçýändigini subut edýän alamatlary görersiňiz. 

HER KIMiň ÜÇIN ÖZÜNI BOLAR . 

Biziň her birimiz, bilsek-bilmesek, hemişelik, baky jaýy 

bar. Bu jaýlar, bu ýerdäki durmuşymyz gutaranda, 

jesetlerimiz gabyrda goýlanda gidýäris. Soňra ruhlarymyz 

nätanyş däl, eýsem baky we baky boljak öýlerine 

gidýärler. Bir öý bize haýwanyň we ýalan pygamberiň, 

şeýtanyň hem iberiljek we ýaşaýyş kitabynda atlary 

tapylmaýanlaryň hemmesiniň ot we kükürt köli hökmünde 

suratlandyrylýar ( Ylham 20: 10-15) ). Bu güýçli ot 

tolkunlarynda, bu azapda we ýanýan yssyda aglar we dişleri 

dişler; şeýtanyň ýüzündäki masgaraçylyk, jynlaryň gaharly 

gülküleri hemmesiniň elhençligini we elhençligini 

artdyrar. Köşeşdiriji we kömek bolmaz; höküm edilenler 

azaplarynda we azaplarynda ýeke bolarlar we Isa Mesihiň 

Hoş Habaryny has ünsli diňlänlerini arzuw ederler. Bu ot 
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tolkunlary, bu azap mekany, dowzah diýilýän ýer olaryň öýi 

bolar, sebäbi “Her kim günä etdi we Hudaýyň halas edişinden 

uzakda” ( Rimliler 3: 23). Bu zyna edenleriň, ahlaksyzlaryň, 

butparazlaryň, jadygöýligi ulanýanlaryň, ýüreklerinde 

ýigrenji, gabanjaňlaryň, ýalançylaryň, serhoşlaryň, ogry, 

aldawçylaryň, binamyslaryň, ganhorlaryň, söýýänleriň öýi 

söweş, ýalta, buýsançly, bu dünýäniň zatlaryny isleýänler, 

gazaply we zalym, açgözler we pul söýýänler we dünýäni we 

dünýä zatlaryny söýýänler ( Galatýalylar 5: 19 - 

21; Ylham 21: 8). Bu Reb Isa Mesihi şahsy Halasgäri 

hökmünde kabul etmekden ýüz öwürenleriň, henizem Isanyň 

gany bilen arassalanmadyklaryň öýi. “Özüňizi aldamaň; hiç 

kim Hudaýy samsyk etmeýär. Adam eken zadyny hasyl eder 

”( Galatýalylar 6: 7). Günäde we etde näme eksek, dowzahda 

orarys. Diňe durup, günäkäriň bu öýe, öýüne barýandygyna 

göz aýlaň, sebäbi Halasgäri henizem kabul 

etmedi. Gatylaşan günäkär bedeni agyrydan we ruhy ölüm 

gorkusyndan dolup ölüme ýakynlaşýar. Ölüm garaşylmadyk 

we islenmeýän döwürde geldi we pidasyna rehimsiz 

seredýär. Günäniň lezzetleri geçdi we günäniň gorkunç we 

ýokary aýlygy tölenmeli ( Rimliler 6: 23). Jähennemiň 

hasraty onuň gorkan ruhuny we ruhuny tutdy. Doga etmek 

islese-de, Hudaý bilen habarlaşyp ýa-da aragatnaşyk gurup 

bilmeýär. Öňki dostlary onuň düşeginde durmakdan 

gorkýarlar we boş rahatlyk sözleri oňa kömek edip bilmez 

we aldaw bilen gazanan baýlygy, janyny halas edip bilmez, 

agyrysyny ýeňilleşdirip bilmez ýa-da ömrüni uzaldyp 

bilmez. Hudaý hakda pikirlenmäge synanyşsa-da, iblis oňa 

hiç hili mümkinçilik bermeýär. Bu dünýäde söýen we ýaşan 

zatlarynyň hemmesi ony masgaralaýan ýaly, hatda 

ýalan sözleýän çopany hem oňa kömek edip bilmeýär. Ol 

“ diri Hudaýyň eline düşmegiň gorkunç zatdygyna ” 

düşünip başlaýar ( Hebrewsewreýler 10: 31). Ölüm 
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düşeginde Hudaý bilen oňuşmagy umyt etdi, ýöne giçdigini 

gördi. Müňlerçe adam ölüm düşeginde Hudaýy tapmaga 

mümkinçilik tapman birden ölýär. Şonuň üçin bize Işaýa 55: 

6 tapylanda Hudaýy gözlemelidigi aýdylýar . Hudaýyň teselli 

beriji sözüni eşitmegiň ýerine, ömründe Taňrynyň 

merhemetini we söýgüsini ret eden bu ölýän günäkär, indi 

kazy, ret eden Halasgäri: “awayok, menden, sen! Hudaýyň 

gargyşyndadyr! Iblis we onuň perişdeleri üçin taýýarlanan 

ebedi otdan uzakda boluň ”( Matta 25: 41). "Her kim bir 

gezek ölmeli, şondan soň Hudaý höküm eder" 

( Hebrewsewreýler 9: 27). 

Indi, iň oňat jaýa göz aýlalyň . 

Bu öýde gije, çyralar we gün gerek bolmaz, çünki Reb şol 

ýerde bolar ( Ylham 22: 5). "Hiç kimiň görmedik ýa-da 

eşitmedik zady, hiç kimiň bolup bilmejek zady, Hudaýyň 

Özüni söýýänler üçin taýýarlan zadydyr" (1 Korintoslylar 2: 

9). Earther ýüzünde asmanyň şöhratyny düşündirip ýa-da 

suratlandyryp biljek dil ýok, ajaýyp we şöhratly. Bu halas 

edilenleriň öýi. Hiç bir günäkär ol ýere girip bilmez we 

“haram zat şähere girmez, utandyryjy ýa-da ýalan sözleýän 

adam bolmaz. Diňe atlary Guzynyň diriler kitabynda 

ýazylanlar ”( Ylham 21: 27). Bu jaýy pul bilen ýa-da işlemek 

arkaly satyn alyp bolmaz. Siz onuň diwarlaryna çykyp 

bilmersiňiz, hiç bir ýygnak dabarasy size berip bilmez, diňe 

bir ýol bar we bu Isanyň üsti bilen. Ol: “Men ýol, hakykat we 

ýaşaýyş; Menden başga hiç kim Atanyň ýanyna barmaýar 

”(Johnahýa 14: 6). Isa bize Johnahýa 14: 2-de taýýarlaýan 

jaýy hakda aýdýar, ýöne bu gökdäki jaý diňe günäleri 

bagyşlanan we ýürekleri we durmuşy arassa adamlar 

üçin. Köpler bulary jennete getirer diýen umyt bilen belli bir 

eşik geýýärler. , Ok, arassalaýjy zerurlyklardan has ýokary 
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ýürekdir we dünýädäki zatlara eýermän, mukaddes, arassa 

durmuşda ýaşamalydyrys. 

Şonda hemmämiziň Hudaýyň öňünde günäkärdigimizi we 

hemmämiziň dowzaha tarap barýandygymyzy görüp, ýekeje 

zat bar “ günälerimizi Hudaýa boýun etsek, Ol beren 

wadasyny ýerine ýetirer we dogry zady eder: bagyşlar. 

günälerimizi we ähli günälerimizden saplaýarys “(1 

Johnahýa 1: 9). Isa: “Men direliş we ýaşaýyşdyryn. Maňa 

iman eden adam ölse-de ýaşar; kim maňa ynansa we hiç 

haçan ölmez “(Johnahýa 11: 25,26). “Kim meniň sözlerimi 

eşidip, meni iberenine iman etse, ebedi ýaşaýşa eýe 

bolar. Ol höküm edilmez, eýýäm ölümden ýaşaýşa geçdi 

”(Johnahýa 5: 24). Ölüm mesihi üçin gorky we azap 

bermeýär “Ölüm ýok edilýär; ýeňiş gutardy! Ölüm 

nirede? Ölüm nirede, zyýany barmy? Rebbimiz Isa Mesih 

arkaly bize ýeňiş beren Hudaýa şükür ”(1 Korintoslylar 15: 

54-57). Hudaý bilen ýaşap, gezen adam ölümden 

gorkmaýar. Resul Pawlusyň aýdyşy ýaly, gidýän wagty 

gelende begenç bilen gider: “Bu durmuşdan gitmek we has 

gowy zat Mesih bilen bile bolmak isleýärin” ( Filipililer 1: 

23). Hristian haçda özi üçin ölen Isanyň ýüzüni görmek 

isleýär. Mukaddes Ruh oňa Isanyň: “ Alada etme we 

gaharlanma. Hudaýa ynanyň we maňa-da 

ynanyň. Atamyň öýünde köp otag bar. Men gidip, saňa 

ýer taýynlanymdan soň, gaýdyp, seni özümiň ýanyma alyp 

bararyn, sen meniň bolýan ýerimde bolarsyň “(Johnahýa 

14: 1-4). 

Indi biraz durup, bir mesihiniň öýüne nädip barýandygyny 

göreliň. Gorkunç ölümiň ýerine, Hudaýyň perişdesi ýa-da 

habarçysy ruhuny Hudaýa gaýtarmak üçin garaşýar. Ruh we 

ruh ölümli bedenden boşadylýar we jennetiň açyk 

derwezelerinden özi üçin ölen adamyň gujagyna çykýar. Ony 
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Hudaýyň huzurynda bagtly garşylamaga garaşýar, bu ýerde 

Rebbi we Ussady bu öwgüli sözler bilen garşylanýar: “Gowy, 

wepaly we wepaly hyzmatkär! Içeri girip, meniň bagtymy 

paýlaş! ” ( Matta 25: 21). Şeýtanyň mundan beýläk güýji ýok, 

sebäbi: “Mundan beýläk Rebbiň hyzmatynda ölenler 

bagtly! Zähmetinden dynç alarlar, sebäbi hyzmatlarynyň 

netijeleri olar bilen gidýär ”( Ylham 14: 13). Eger-de 

bolardy , indi uzak öý boldy ýiten ogly bolup etmek, onuň 

betbagt durmuşy we görende (: 18 Luka 15) "Men almak we 

kakama gider" zerurdygyny 

diýdi. Durmuşyňyzy indi Isa tabşyryň , nirededigiňizi şu 

wagt ediň; dyza çöküp, günäkärdigiňizi Hudaýa boýun alyň 

we Ondan gymmatly Ganynda sizi arassalamagyny we Ony 

durmuşyňyza kabul etmegini soraň we şeýdip, şeýtandan we 

dowzaha eltýän ýolda ýüz öwüriň we gökdäki öýüňize başlaň. 

M . R. GSCHWEND 

  

 Bu Hoş Habar bukjasy kompýuter bilen terjime edildi. Dili 

düzedip ýa-da kämilleşdirip bilýän 

bolsaňyz, info@angp.co.za adresine ýüz tutmagyňyzy haýyş 

edýäris 

  

Mesihde gutulyş tapan bolsaňyz ýa-da Hoş Habar 

edebiýatymyz arkaly başga bir pata alan bolsaňyz, bize 

habar bermegiňizi haýyş edýäris. Biz siziň bilen Hudaýa 

şükür etmek we dileglerimizde has-da ýatlamak 

isleýäris. 540-dan gowrak dilde mugt Hoş Habar edebiýaty, 

kitaplar we bukjalar üçin bize ýüz tutmagyňyzy haýyş 

edýäris :  

  

 

http://www.angp-hb.co.za/
mailto:info@angp.co.za


Download from    www.angp-hb.co.za    page 7  

Ynsan ýüregi 

  

 

 

 This Gospel tract was translated with a computer. If you 

can correct or improve the language, please contact the 

office at info@angp.co.za 
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